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 Silent Spring, Rachel Carson, Chapter 1 
 

There was once a town in the heart of America where all life seemed to live 
in harmony with its surroundings. The town lay in the midst of a 
checkerboard of prosperous farms, with fields of grain and hillsides of 
orchards where, in spring, white clouds of bloom drifted above the green 
fields. In autumn, oak and maple and birch set up a blaze of color that 
flamed and flickered across a backdrop of pines. Then foxes barked in the 
hills and deer silently crossed the fields, half hidden in the mists of the fall 
mornings. 
Along the roads, laurel, viburnum and alder, great ferns and wildflowers 
delighted the traveler's eye through much of the year. Even in winter the 
roadsides were places of beauty, where countless birds came to feed on the 
berries and on the seed heads of the dried weeds rising above the snow. 
The countryside was, in fact, famous for the abundance and variety of its 
bird life, and when the flood of migrants was pouring through in spring 
and fall people traveled from great distances to observe them. Others came 
to fish the streams, which flowed clear and cold out of the hills and 
contained shady pools where trout lay. So it had been from the days many 
years ago when the first settlers raised their houses, sank their wells, and 
built their barns. 
Then a strange blight crept over the area and everything began to change. 
Some evil spell had settled on the community: mysterious maladies swept 
the flocks of chickens; the cattle and sheep sickened and died. Every where 
was a shadow of death. The farmers spoke of much illness among their 
families. In the town the doctors had become more and more puzzled by 
new kinds of sickness appearing among their patients. There had been 
several sudden and unexplained deaths, not only among adults but even 
among children, who would be stricken suddenly while at play and die 
within a few hours. 

There was a strange stillness. The birds, for example where had they gone? Many 
people spoke of them, puzzled and disturbed. The feeding stations in the 
backyards were deserted. The few birds seen anywhere were moribund; they 
trembled violently and could not fly. It was a spring without voices. On the 
mornings that had once throbbed with the dawn chorus of robins, catbirds, 
doves, jays, wrens, and scores of other bird voices there was now no sound; only 
silence lay over the fields and woods and marsh.  
On the farms the hens brooded, but no chicks hatched. The farmers complained 
that they were unable to raise any pigs the litters were small and the young 
survived only a few days. The apple trees were coming into bloom but no bees 
droned among the blossoms, so there was no pollination and there would be no 
fruit. 
The roadsides, once so attractive, were now lined with browned and withered 
vegetation as though swept by fire. These, too, were silent, deserted by all living 
things. Even the streams were now lifeless. Anglers no longer visited them, for 
all the fish had died.  
In the gutters under the eaves and between the shingles of the roofs, a white 
granular powder still showed a few patches; some weeks before it had fallen like 
snow upon the roofs and the lawns, the fields and streams. No witchcraft, no 
enemy action had silenced the rebirth of new life in this stricken world. The 
people had done it themselves. 
This town does not actually exist, but it might easily have a thousand 
counterparts in America or elsewhere in the world. I know of no community 
that has experienced all the misfortunes I describe. Yet every one of these 
disasters has actually happened somewhere, and many real communities have 
already suffered a substantial number of them. A grim specter has crept upon us 
almost unnoticed, and this imagined tragedy may easily become a stark reality we 
all shall know. 
 

1992 World Scientists' Warning to Humanity 

Scientist Statement 
World Scientists' Warning to Humanity (1992)  

 
Some 1,700 of the world's leading scientists, including the majority of Nobel laureates in the sciences, issued this appeal in November 1992. The World 
Scientists' Warning to Humanity was written and spearheaded by the late Henry Kendall, former chair of UCS's board of directors.  
 

 

Reality 
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INTRODUCTION 
 

Human beings and the natural world are on a collision course. Human activities inflict harsh and often 

irreversible damage on the environment and on critical resources. If not checked, many of our current 
practices put at serious risk the future that we wish for human society and the plant and animal 

kingdoms, and may so alter the living world that it will be unable to sustain life in the manner that we 
know. Fundamental changes are urgent if we are to avoid the collision our present course will bring 

about.  
Water Resources 

Heedless exploitation of depletable ground water supplies endangers food production and other 

essential human systems. Heavy demands on the world's surface waters have resulted in serious 
shortages in some 80 countries, containing 40 percent of the world's population. Pollution of rivers, 

lakes, and ground water further limits the supply. 
 

Oceans 
Destructive pressure on the oceans is severe, particularly in the coastal regions which produce most of 

the world's food fish. The total marine catch is now at or above the estimated maximum sustainable 

yield. Some fisheries have already shown signs of collapse. Rivers carrying heavy burdens of eroded 
soil into the seas also carry industrial, municipal, agricultural, and livestock waste -- some of it toxic. 

 
Soil 

Loss of soil productivity, which is causing extensive land abandonment, is a widespread by-product of 
current practices in agriculture and animal husbandry. Since 1945, 11 percent of the earth's vegetated 

surface has been degraded -- an area larger than India and China combined -- and per capita food 
production in many parts of the world is decreasing. 

 
Forests 

Tropical rain forests, as well as tropical and temperate dry forests, are being destroyed rapidly. At 
present rates, some critical forest types will be gone in a few years, and most of the tropical rain 

forest will be gone before the end of the next century. With them will go large numbers of plant and 

animal species. 
 

Living Species 

The irreversible loss of species, which by 2100 may reach one-third of all species now living, is 
especially serious. We are losing the potential they hold for providing medicinal and other benefits, 

and the contribution that genetic diversity of life forms gives to the robustness of the world's biological 

systems and to the astonishing beauty of the earth itself. Much of this damage is irreversible on a 
scale of centuries, or permanent. Other processes appear to pose additional threats. Increasing levels 
of gases in the atmosphere from human activities, including carbon dioxide released from fossil fuel 

burning and from deforestation, may alter climate on a global scale. Predictions of global warming are 
still uncertain -- with projected risks are very great. 

 

http://www.scientificamerican.com/article.cfm?id=human-demand-exceeds-eart 
Rachael Moeller 
To assess the sustainability of past and present human activity, Mathis Wackernagel and his colleagues 
did two things: first, they quantified the annual amount of land and water resources needed to meet the 
human demand for food, shelter and fuel, among other things. Then they estimated the actual 
productivity of the earth's land and oceans. When the researchers compared supply and demand, they 

found that in 1999 (the most recent year examined) humanity consumed 120 percent of the earth's 
sustainable—or consistently replenishable—resource capacity. In other words, the global population 
exhausted a supply of natural resources equivalent to that produced by 1.2 earths each year, eroding 
nature's ability to regenerate. It seems that this trend will not soon level out. In 1961 the world used 70 
percent of its sustainable productivity; since the 1980s it has consistently exceeded it. 
 

http://www.scientificamerican.com/article.cfm?id=human-demand-exceeds-eart
http://www.scientificamerican.com/author.cfm?id=536
http://www.scientificamerican.com/topic.cfm?id=water
http://www.scientificamerican.com/topic.cfm?id=water
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HILLEL HALKIN - 02.06.2007 - 12:03 PM 
I’ve just read an enthusiastic article in the Forward on the subject of “eco-Judaism,” a small but growing 

movement within American Judaism that seeks to emphasize the connection between environmentalism and 

Judaism, and to recast environmentally-friendly acts, such as driving a gas-efficient car or using fluorescent 

rather than ordinary light bulbs, as mitzvot, Jewish ritual commandments. 

Why do I find this concept so silly? 

It’s certainly not because I doubt the importance of environmental values if this planet is to remain livable. 

And it’s certainly not because I think that Judaism, a religion in which I grew up and am reasonably well-

versed (even if I don’t observe it very much today), shouldn’t try to make itself relevant to contemporary 

problems. 

But there’s a big difference between trying to make Judaism relevant to contemporary problems, and trying to 

turn it into a reflection of contemporary attitudes. And it’s the latter of these two activities that “eco-Judaism” 

is engaged in. As such, it’s really—like many other kinds of modern Judaism before it, starting with the 

Reform movement in 19th-century Germany—more of an “echo-Judaism.” 

I’d like to propose a simple test to determine if “eco-Judaism” is a natural outgrowth of Jewish theology and 

thought. Suppose you’re not already an environmentalist. Would a knowledge of rabbinic Jewish texts and 

traditions turn you into one? 

The answer, of course, is no. The fact is that rabbinic Judaism, traditionally, has had very little to say about 

environmental problems, for the simple reason that Jews have lived for the better part of their history in the 

Diaspora—and the Diaspora was never considered by them to be their true environment. The rabbis thought 

about many things, but the environment, in the sense in which the word is now used, was never one of them. 

 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Reaction 

http://www.commentarymagazine.com/blogs/index.php/category/contentions?author_name=halkin
http://www.forward.com/articles/spiritual-pioneers-see-a-different-shade-of-judais/
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New York Times, Op Ed,  May 1, 1970  
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1. Bereishis 1:28-29 

 אלקים, וַיֹאמֶר לָהֶם אלקיםוַיְבָרֶךְ אֹתָם,   כח
הָ; וּרְדוּ -לְאוּ אֶתפְרוּ וּרְבוּ וּמ   בְשֻׁ הָאָרֶץ, וְכ 

ם, וּבְכָל דְגַת הַיָם, וּבְעוֹף הַשָמַי  חַיָה, -ב 
 הָאָרֶץ. -הָרֹמֶשֶת עַל

28 And God blessed them; and God said unto them: 'Be fruitful, and 

multiply, and replenish the earth, and subdue it; and have dominion 

over the fish of the sea, and over the fowl of the air, and over every 

living thing that creepeth upon the earth.'  

י לָכֶם אֶתאלקיםוַיֹאמֶר   כט נֵּה נָתַת  -כָל-, ה 
עַ זֶרַע אֲשֶר עַל שֶב זֹרֵּ י כָל-עֵּ -הָאָרֶץ, וְאֶת-פְנֵּ

ץ אֲשֶר-כָל י-הָעֵּ עַ זָרַע:עֵּ -בוֹ פְר  לָכֶם   ץ, זֹרֵּ
הְיֶה, לְאָכְלָה.   י 

29 And God said: 'Behold, I have given you every herb yielding seed, 

which is upon the face of all the earth, and every tree, in which is the 

fruit of a tree yielding seed--to you it shall be for food;  

Tension 
2. Bereishis 2:15 

קַח   טו הוּ בְגַן-, אֶתאלקים ’הוַי  חֵּ -הָאָדָם; וַיַנ 
דֶן, לְעָבְדָהּ וּלְשָמְרָהּ.   עֵּ

15 And the LORD God took the man, and put him into the garden of 

Eden to dress it and to keep it.  

3. Malbim, Bereishis 1:28 
 תהיה והארץ השדה חית בם ישלח מעשיהם ירעו אם כי, ולכבשה הארץ את למלאות יזכו אזש הטובים במעשיהם תלוי שזה

 תאות ל"ר, נשמתו את המזקת הרעה החיה שהוא אליו הקרוב חומרו את יכניע שאם. הים בדגת ורדו הצווי היה וכן, שממה
 במלכות אשר החיים כחות לו שישמעו וכשם, הגדול בעולם אשר המזיקות החיות גם מלפניו יכנעו כן, מעלליו ויצרי גופו

 :וירדו זכו לא ורדו זכו ש"כמ בהפך ובהפך, לעבדים לו ויהיו הגדול בעולם אשר החיים בעלי מלפניו ירדו כן, נפשו

 
4. Rabbi Shimshon Rafael Hirsch, Bereishis 1:26 and 2:15 

 

 
 

 
 
 

5. Kohelles Rabba 7:1[13] 
את אשר עותו, בשעה שברא הקב"ה את אדם הראשון  כי מי יוכל לתקן אלקיםראה את מעשה ה

נטלו והחזירו על כל אילני גן עדן ואמר לו ראה מעשי כמה נאים ומשובחין הן וכל מה שבראתי 
 .בשבילך בראתי, תן דעתך שלא תקלקל ותחריב את עולמי, שאם קלקלת אין מי שיתקן אחריך
 
 
 

Three Models 

    MODEL   1: Instructions from Eden 
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6. Rabbi Joseph B. Soloveitchik, "The Lonely Man of Faith," Tradition 7:2, Summer 1965, pp. 23-24 

 

 

Other Limitations of Control 

Shabbos 
7. The Sabbath, Dr. I. Grunfeld, pg. 18  

 

Kilayim 
8. Sefer HaChinuch, Mitzvah 62 

 פעולתו לפעול טבע העולם מדברי ודבר דבר לכל הבריאה בתחילת שם הוא ברוך שהשם, כן דעתי לפי הוא הכישוף וענין
[ ואילך ב"י', א] בראשית בפרשת שכתוב כמו, למינהו פעלו לפעול אחד כל וציוה, ברא אשר העולם בני לטובת וישרה טובה

 בראשית] לברכה זכרונם שאמרו כמו, מעשהו על להכריחו מלמעלה כח המשיל ואחד אחד כל על וגם, הנבראים על למינהו
, בטבעו ואחד אחד כל שעושה פעולתן ומלבד. גדל לו שאומר מלמעלה מזל לו שאין מלמטה עשב לך אין'[ ו', י פרשה רבה

 להשתמש אדם בני הורשו שלא צדדין בה יש התערובות ובמלאכת, אחר מין עם מהן מין בהתערבם אחרת פעולה להם יש
 .בהן
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9. Devorim 20:19 

י  יט ם -תָצוּר אֶל-כ  לָחֵּ ים לְה  ים רַב  יר יָמ  ע 
ית אֶת-תָפְשָהּ, לֹאעָלֶיהָ לְ  נְדֹחַ -תַשְח  צָהּ ל  עֵּ

כְרֹת:--עָלָיו גַרְזֶן ל, וְאֹתוֹ לֹא ת  מֶנוּ תֹאכֵּ י מ    כ 
פָנֶיךָ בַמָצוֹר.  ץ הַשָדֶה, לָבֹא מ  י הָאָדָם עֵּ  כ 

19 When thou shalt besiege a city a long time, in making war against it 

to take it, thou shalt not destroy the trees thereof by wielding an axe 

against them; for thou mayest eat of them, but thou shalt not cut them 

down; for is the tree of the field man, that it should be besieged of 

thee?  

ץ אֲשֶר  כ י-רַק עֵּ דַע, כ  ץ מַאֲכָל הוּא-לֹא-תֵּ --עֵּ
יתָ מָצוֹר, עַל ית, וְכָרָתָ; וּבָנ  יר -אֹתוֹ תַשְח  הָע 

לְחָמָה-אֲשֶר מְךָ מ  וא עֹשָה ע  דְתָהּ.--ה    עַד ר 
 }פ{ 

20 Only the trees of which thou knowest that they are not trees for 

food, them thou mayest destroy and cut down, that thou mayest build 

bulwarks against the city that maketh war with thee, until it fall. {P}  

Why? 
10. Sefer Hachinuch, Mitzvah 529 

שורש המצוה ידוע, שהוא כדי ללמד נפשנו לאהוב הטוב והתועלת ולהדבק בו, ומתוך כך תדבק בנו הטובה ונרחיק מכל דבר   
שה אוהבים שלום ושמחים בטוב הבריות ומקרבים אותן לתורה, ולא רע ומכל דבר השחתה, וזהו דרך החסידים ואנשי מע

יאבדו אפילו גרגר של חרדל בעולם, ויצר עליהם בכל אבדון והשחתה שיראו, ואם יוכלו להציל יצילו כל דבר מהשחית בכל 
לו, כלומר  כחם, ולא כן הרשעים אחיהם של מזיקין שמחים בהשחתת עולם והמה משחיתים, במדה שאדם מודד בה מודדין

בה הוא נדבק לעולם, וכענין שכתוב ]משלי י"ז, ה'[, שמח לאד לא ינקה רע, והחפץ בטוב ושמח בו נפשו בטוב תלין לעולם, 
 זה ידוע ומפורסם. 

Details 

Extent  
11. Sifri, Devorim, Shoftim 203 

מים תלמוד לומר לא תשחית את עצה לנדוח עליו גרזן, אין לי אלא גרזן מנין אף למשוך הימנה אמת ה
 לא תשחית את עצה בכל דבר.  

12. Talmud Bavli, Shabbos 140b 
קעבר משום בל תשחית.  -ואמר רב חסדא: האי מאן דאפשר ליה למיכל נהמא דשערי ואכל דחיטי 

עובר משום בל תשחית. ולאו מילתא  -ואמר רב פפא: האי מאן דאפשר למישתי שיכרא ושתי חמרא 
 יף.היא, בל תשחית דגופא עד

Exceptions 
 

 
 

 

 

 MODEL 2: Bal Tashchis 
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Codified 
13. Rambam, Hilchos Melochim 6:8-10 

 הלכה ח
אין קוצצין אילני מאכל שחוץ למדינה ואין מונעין מהם אמת המים כדי שייבשו, שנאמר לא תשחית את עצה, וכל הקוצץ 

ין אותו אם היה מזיק אילנות לוקה, ולא במצור בלבד אלא בכל מקום כל הקוצץ אילן מאכל דרך השחתה לוקה, אבל קוצצ
 אחרים, או מפני שמזיק בשדה אחרים, או מפני שדמיו יקרים, לא אסרה תורה אלא דרך השחתה.   

 הלכה ט    
אלא דבר מועט שאינו ראוי לטרוח בו, כל אילן סרק מותר לקוץ אותו ואפילו אינו צריך לו, וכן אילן מאכל שהזקין ואינו עושה 

 מותר לקוץ אותו, וכמה יהא הזית עושה ולא יקוצנו, רובע הקב זיתים, ודקל שהוא עושה קב תמרים לא יקוצנו.   
 הלכה י    

ולא האילנות בלבד, אלא כל המשבר כלים, ג וקורע בגדים, והורס בנין, וסותם מעין, ומאבד מאכלות דרך השחתה, עובר בלא 
 .ד תשחית, ואינו לוקה אלא מכת מרדות מדבריהם

 

 
14. Chazon Ish, Rambam Melochim 6:8 

15.  Shulchan Aruch Harav, Hilchos Shemiras Haguf 14 
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Laws 
16. Mishnayos, Baba Basra, Perek 2:3,8-9,14 

 ג משנה
 התירו ביין תבאמ בקר רפת ולא חבירו של אוצרו תחת צבעין ושל נחתומין של חנות אדם יפתח לא

 ומקול הנכנסין מקול לישן יכול איני לו ולומר בידו למחות יכול שבחצר חנות בקר רפת לא אבל
 לא לישן יכול איני לו ולומר בידו למחות יכול אינו אבל השוק בתוך ומוכר יוצא כלים עושה היוצאין

   :התינוקות מקול ולא הרחים מקול ולא הפטיש מקול

 
 משנה ח 

ן קבוע מן העיר חמשים אמה לא יעשה אדם גורן קבוע בתוך שלו אלא אם כן יש לו מרחיקין גור
 של חבירו ומנירו כדי שלא יזיק:חמשים אמה לכל רוח ומרחיק מנטיעותיו 

 משנה ט
מרחיקין את הנבילות ואת הקברות ואת הבורסקי מן העיר חמשים אמה אין עושין בורסקי אלא 

 וח הוא עושה חוץ למזרח העיר רבי עקיבא אומר לכל ר
 ממערבה ומרחיק חמשים אמה:   

:   
 יד משנה 

 פשתן טעון גמל אומר יהודה רבי ורוכבו עובר גמל שיהא כדי קוצץ הרבים לרשות נוטה שהוא אילן
 :הטומאה מפני המשקולת כנגד האילן כל אומר שמעון רבי זמורות חבילי או

Underlying Principle 
17. Teshuvos Harosh, Klal 108:10 

[ ראוי היכן עד וסכום קצב שידוע והיכא, להזיק] שראוי מה לפי ודבר דבר בכל חכמים דשיערו, יחפור לא בפרק והמדקדק   
 חברו של מנטיעותיו ומרחיק :(כד/ ב"ב/ שם) כדתנן.   יזיק שלא בכדי כתבו, ידוע שאין והיכא, השיעורים כתבו, להזיק
 היזק הגורם דבר שלו בתוך אדם יעשה שלא תורה והקפידה, שלום נתיבותיה וכל נועם דרכי דרכיה כי, יזיק שלא בכדי ומנירו
 .לחברו

18. Yad Rama, Baba Basra 25b 
 למגרם דאסיר, הוא איסורא מעשיו ביה דאהנו גופיה מעשה האי מיהו הניזק דבר של בגופו מעשיו אהנו דלא דנהי טעמא היינו
 .כמוך לרעך ואהבת משום ואי מכשול תתן לא עור נילפ משום אי, לאינשי היזקא מיניה דאתי מידי

19. Mirage of Health, Rene Dubos, pg. 216 
 

 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 MODEL 3: Neighbors 
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Water Pollution 
http://environment.nationalgeographic.com/environment/freshwater/pollution/ 

 In developing countries, 70 percent of industrial wastes are dumped untreated into waters, polluting the 
usable water supply. 

 On average, 99 million pounds (45 million kilograms) of fertilizers and chemicals are used each year. 

 Portland, Oregon, is actively pursing “green roofs” and “green streets” to prevent sewer overflows into the 
Willamette River. Chicago, Illinois, now has more than 517,000 acres (209,222 hectares) of vegetated roofs—more 
than any other U.S. city—which are helping to catch storm water, cool the urban environment, and provide 
opportunities for rooftop gardens. 

Atmospheric Pollution 
A Short History of Nearly Everything, Bill Bryson, pg. 157-159 
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